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A nyilttér sora egy korona.

A tömeg jelleme.
Alsólendva, augusztus :5.

A nép szava — Isten szava, tartja 
a közmondás, de bármily szépen hangzik 
is ez, általános igazságnak el nem fogad­
ható. Tökéletlen lény az ember, abszolút 
igazság ezen a földön nem lehet, mert föl- 
tétlen jót, ember produkálni nem képes. A 
nép szava sem föltétlenül jó minden esetben.

Bármily művelt is legyen valamely nép, 
a tömeg mindig naiv és hiszékeny. A tömeg 
jelleme alapjában véve jóindulatú, de ennek 
ellenében közönséges. Akit megszeretett, 
akiben bízik a tömeg, arról a rosszat vagy 
csak igen nehezen, vagy egyáltalán nem 
hiszi el. Bizonyítja a história, de bizonyítja 
a jelenkor is, hogy demagógok, szélhámo 
sok, becstelen fráterok, akik jól tudtak be­
szélni a nép nyelvén, akik értettek hozzá, 
hogy paraszti fogásokkal a néppel magukat 
megszerettessék, nem voltak megbuktatha­
tok és megbüntethetők hosszú időn keresz­
tül, dacára annak, hogy a büntetendő cse­
lekmények egész légiója bizonyult rájuk; 
mert a nép mindezek dacára inkább neki 
hitt, mint a bizonyítékoknak és nem ejtetted.

Ennek a tömeg-hibának eklatáns pél­
dáját látjuk most Olaszországban, a hol 
Nási miniszter miatt valóságos forradalom 
ütött ki Szicíliában. Nási Olaszország köz- 
oktatásügyi minisztere volt és miután szá­
mos sikkasztás bizonyult reá, megszökött. 
Elfogták, fogságba helyezték és a szicíliai 
parasztok -  akik miért, miért se, egy má­

sodik Megváltót láttak Násiban valósá­
gos forradalomban törtek ki, követelik az 

urak áldozatának', az ártatlan Násinak 
szabadon bocsájtását és hivatalába való 
visszahelyezését. írhatnak az olasz lapok, 
amit akarnak Nási bűnösségéről, döröghet 
az ügyész és az egész parlament a sikkasztó 
miniszter ellen, fejetetejére állhat az egész 
világ, a szicíliai parasztok rendületlenül 
bíznak kedvencükben, akit szerintük azért 
üldöznek az urak, mert csak a nép javát 
akarta.

Magyarországon is volt ilyen eset. 
Olvasóink talán emlékeznek még S i ma  
Ferencre, a szentesi képviselőre, akire bün­
tetendő cselekmények egész sorozatát bizo­
nyították, anélkül, hogy a szentesi nép benne 
való bizalma megingott volna. S mikor Sima 
a börtön elöl Amerikába szökött, a jó szen­
tesiek áldozatnak tartották őt s küldötték 
utána a pénzt.

Kis Násik, apró Simák seregestül élnek 
Magyarországon; ravasz, nagyhangú dema- 
gógocskák, akik már esztendők óta csalafin­
taságból és a megtévesztett köznép vak 
bizalmából tartják fönn magukat; akiknek 
s z ív ó s  exisztenciája ellen nem használ sem 
az intelligens társadalom bojkottja, sem a 
büntető-törvény paragrafusa. Minél vakme­
rőbben csinálják piszkos dolgaikat, minél 
inkább megutálja őket a tisztesség és jóizlés, 
annál fanatikusabban fedezi őket az öntu­
datlan emberek azon csoportja, a melyet 
sima modorukkal s tele torokkal le tudtak 
maguknak kötni. Igaz, hogy előbb-utóbb

eléri az ilyen népámitókat a nemezis, de 
esztendők, sőt évtizedek múlnak el, mig ez 
megtörténik és ezalatt módjukban van való­
sággal fölforgatni valamely helység vagy 
város társadalmi békéjét és a köznek, ma­
gánosoknak egyaránt károkat okozni. Ilyen 
a tömeg jelleme. Nasik és Simák mindig 
voltak és mindig lesznek. Még a jövő tár­
sadalmában is, melyről oly szépen tudnak 
szavalni a szónok urak. Sőt csak akkor lesz­
nek igazában!

Kánaánban minden csendes...
A szociálisták az év elején általános 

aratósztrájkot Ígértek. Nem adták meg, 
dicséretükre legyen mondva. Nem lehetnek 
annyira ellenségei ennek a szegény, agyon- 
nyoniorgatott országnak, hogy ilyen köny- 
nyelmíien tönkre akarnák tenni. Elég az, 
amivel a nehéz megélhetési viszonyok súj­
tanak bennünket, ne mérjék ránk az elkép­
zelhető legnagyobb csapást, — a testvér- 
háborút.

A télviz ideje alatt megrozsdásodott 
kaszák pajkos csengését csak imitt-amott 
zavarta meg cgy-egy incidens, minden ve­
szedelmesebb kimenetel nélkül. A földbir­
tokosok engedtek, amennyire engedhettek, 
— a munkások ugyanazt tették, és ezzel 
rendben folyt tovább a munka.

Feleslegesekké lettek tehát ismét téve 
a miniszter ur mumusai, a kínai kulik, szük­
ségtelenné a katonai aratók, a gazdasági 
egyesületek tótjai, meg a bécsi gyárosok

Falusi történet.
—■ Cazd'uram, adja ki a bérem ! . . .

Miért te?
Másfelé akarok szerencsét próbálni.
Hát miért, fiam ? Nincs jó helyed nálam?

— A' biz' jó. De hát csak adja ki a bérem...
— Tán kicsilled a fizetésedet?
— A’ biz’ elég.

Vagy az ellátással nem vagy megelégedve? 
A' biz' fain. Még a pap is megehetné.

— Hát akkor mi bajod?
Más.
Ha'lám.
De biz’ én nem mondhatom meg. 
Nem-e ?

— Nem a’.
— Valaki megbántott ? Én ?

Nem.
— Az asszonyom ?
— Nem.
— Sok a dolog?
— Elég erős vagyok.

Hát akkor meguntad nálunk ?
— Nem biz’ én.

Akkor mi az ördögöt akarsz? Mi bajod?
— Semmi.
— Ejnye a Pilátusodat! szólj már, no . . .
— Nem szólok biz’ én.

- No, e’ már tréfának is so k !
— Nem tréfa biz’ a’. Adja ki a béremet.
— Miért?

Más felé akarok szerencsét próbálni. 
Mondd meg, miért mész el, különben 

egy vörös krajcárt se látsz a béredből.
— Már meg osztán miér’ ne látnék? 

Szavamat állom.
Rászolgáltam

— Tudom, fiam. Megérdemled, de legalább 
mondd meg, hogy miért mész e l?  Szégyenleném, 
ha esztendő derekán hagynál itt. Azt mondanák: 
no ez is egy jóféle nagygazda ! A cselédei áldott 
esztendőközepén ott hagyják. Legalább tudjam...

— Nem mondom meg, gazd’uram.
— Miért, te?
— Azér’, mer’ megharagszik.
— Ne légy bolond. Akkor nem kérdeném.
— Megmondjam-e ?

Meg, meg.
- -  H át. . .  izé . . .  no, hol is kezdjem . . .  ? hát 

csak azért, mert szeretem a gazd'uram lányát. . .
— M it? k it? !
— A gazd’uram lányát.
— Melyiket?
— Hát csak egy van.
— Ne mókázz, Jancsi.
— A’ már úgy van.
— Hm . . .  hm . . .  Aztán miért szereted ?
— Mer’ hát szenirevaló.

- A csillagotokat!
Gazd’uram, adja ki a bérem.
Hm . . .  hm . . .  Hát ö szeret-e ?
Egyik eszemmel azt gondolom, hogy : 

igen, a másik eszemmel azt gondolom, hogy : nem.

— Hm, hm . . .  S ezért akarsz elmenni ?
— Ezért biz’ a'. Nem olyan magamfajta 

szegény legénynek való a gazd’uram lánya. El­
megyek, elfelejtem.

Hm, h m ... Gyere be. Ha nem akarsz 
maradni, kifizetlek.

Gazd’uram tűnődve nyit a házba. Jancsi 
szomorúan kullog utána. Jámborul köszön s az 
ajtót beteszi. Anikó is benn van. Éppen kovászt 
kever. Jancsira nevet s Jancsinak még a füle 
hegye is elvörösödik.

Gazd'uram megáH az asszonya előtt s meggy- 
szárú pipáját megtölti négyessel, meggyujtja és 
szipákolva mondja:

— Hallod-e, asszony! Jancsi el akar menni.
Tán csak nem ?!

— El bizony.
— Aztán miért?

-  Mert szereti Anikót. . .
— Anikót?
— Azt.
Anikó olyan lesz, mint a cseppentett piros 

vér. A kovászt nagy hirtelen az asztalra teszi s 
meg sem áll a kamaráig.

Az öregek összenéznek. Az asszony kérdi:
— Ezért akarsz elmenni, fiam ?
— Ezér’. Szegény legény vagyok s Anikó 

nem lehet a párom, nénémasszony.
Gazd'uram bekiált a kamarába:
— Anikó . . .

Mit mond kied, édes apám ?
Jöszte ki a kamarából.
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aratógépei, amikkel mind-mind a magyar 
paraszt szájából tervezték kivenni a minden­
napi betevő falatot.

És igy rendben is van!
Amig csak a külső ellenségekkel kell 

megkiizdenünk: nincs félni valónk. Ámde 
ha a belháboru, a testvérharc vesz erőt 
szegény országunk munkásnépén: még meg­
levő kicsi erőnket is felemészti a küzdelem. 
Hova jutnánk, ha a termőkalászok felett a 
pacsirta helyét a hullaéhes dögkeselyűk, a 
csengő-pengő kasza helyét a testvért-ölő 
gyilkok töltenék be? Ha a dolgos arató- 
munkások ajkán a vig nóta rémes csata­
kiáltássá, halálhörgéssé válna?

Bizony, bizony, ezer szerencséje ennek 
az országnak, hogy a mi szociálistáink csak 
Ígérnek. Nagyon jól tudják, hogy még nincs 
itt az ideje az erélyes cselekedetnek, mert 
hát a mai sanyarú viszonyok között mit is 
préselhetnének ki a magyar földből ?Könyet, 
verejtéket, uj nyomorúságot.

Tudják nagyon jól, hogy a társada­
lomban nemcsak ók, de a nép minden ré­
tege érzi a nehéz megélhetés terhét, és talán 
azért történt, hogy az ártatlan Ígérgetésnél 
most sem jutottak tovább.

De bármi okból is történt igy, a fő 
mégis az. hogy sem az általános, sem a 
tömeges aratósztrájknak a színét se láttuk. 
Pedig a tél folyamán, mikor olyan vesze­
delmes méretekben kezdett mozgolódni a 
Földmunkások Szövetsége, szinte félve gon­
doltunk az idei nyárra s reszketve hallgat­
tuk a szocialista agitátorok jövendöléseit, 
hogy igy meg úgy, jön idő, mikor verejték 
helyett vércsepp hull a göröngyre s ütni 
fog a finomkezü zsarnokság végórája.

Nem a bőrünket féltettük legtöbben, 
hanem magát a nemzetet, mert ahol két 
olyan hatalmas ellenség dúl, mint a kiván­
dorlási láz és a testvérháboru, ott az em­
berek nagyon is közel érezhetik Sodomát. 
Ott kő kövön nem marad, az bizónyos, s 
az is rombadől, amit idáig felépitni tudtunk.

A munkások tehát nem váltották be 
Ígéretüket, nem csináltak általános sztrájkot 
Pedig módjukban lett volna megboszulni 
magukat, mert az ö részükön van az erő, 
inig mi az urizáláson kivül nem értünk

— Nem én. Szégyenlem magam’.
Jöszte no. Elég nagy leány vagy.
Itt vagyok, édes apám.

— Azt mondja Jancsi, hogy szeret.
T u —u dóm . . .

— Honnét?
Honnét ? Az este mondta, mikor a boci­

kat fejtük.
Ej, Jancsi, Jan csi. . .

— Mit parancsol, gazd'uram ?
Én semmit. De nagy fába vágtál.

— Tudom, gazd'uram. Hát legyen olyan jó, 
adja ki a bérem.

-  Várj egy kicsit. Anikó, te ! Szereted-e a 
Jancsit ?

— Ne bolondozzon, édes apám !
— No, no. Szereted-e?
— H á t...

Igen-e? nem -c?
— Én . . .  én . . .  igen . . .
— Nagyon ?

Na—a—g y ó n ...
Gazd'uram megcsavargatja szürke fejét és 

egyszerű hangon mondja:
Hát akkor maradj itt, •hinns, ha kedvedre 

van. Anikót neked adjuk, senki másnak.
Jancsi nagyot néz. Bokáit összeüti egy­

szeribe és bátortalan léptekkel megy a mosolygó 
öregekhez.

Jó  szolgája leszek én gazd’urainnak . ..

semmihez. Mi nem műveljük a földet, nem 
aratjuk le a termést, nem hordjuk be a 
gabonát, de még ahhoz is a munkások 
kellenek, hogy a bécsi gyárosok aratógépeit 
a dolgos parasztok helyére szabadítsuk.

Munkások nélkül éhenhalnánk, és ép­
pen ezért nem szabad a gyűlölet pápasze­
mén át bírálni törekvéseiket. Higyjük el, 
hogy nem az urhatnámság készteti a szer­
vezetek bástyái mögé s ha egy falat ke­
nyérrel többet kérnek nélkülöző családjuk 
szántára, ne szabadítsuk rájok a csendőrök 
és rendőrök egész légióját, a kulikat, meg 
a bécsi gyáros urak masináit, hanem jó- 
szivvel hallgassuk meg és igyekezzünk segí­
teni a baján.

Gondoljuk meg, hogy amilyen szépen 
befejeztük az idei aratást, jöhet idő, mikor 
kiegyenesednek s vérfoltosak lesznek a ka­
szák a parasztok kezében; és jaj annak az 
országnak, ahol vérfoltosak és nem görbék 
a kaszák!

Tolifuttában.
A statisztikai hivatal megint szolgált egy 

adattal, amit igen sok ember az általános jajga­
tás korszakában nem vesz észre. A házasságok 
száma egyre növekedőben van. A legfrissebb 
kimutatás szerint, idén júniusban vagy 3500 há­
zassággal több köttetett meg, mint tavaly és az 
idei január—júniusi időszak alatt 18 20.000-rel 
több pár állott az anyakönyvvezető elé, mint ta­
valy ugyanazon idő alatt.

Ha nem a számok bizonyítanák, el sem 
hinnök. Akármekkora a drágaság, a házasodási 
kedv növekedőben van. A szegény koldus férfiak 
megházasodnak! Az élet nagyon hideg, nincs 
sehol egy cseppnyi melegség, érzi mindenki: össze 
kell bújni. Nagyon csúnya, sötét az élet egyedül: 
támogató kell, aki — ha növeli is a gondot, — 
növeli a kedvet is az élethez; aki miatt ha töb­
bet is kell dolgozni, több gyönyöre tellik is a 
munkában. Soha a szegény, bátor fiuk nem siet­
tek úgy a házassággal, mint ma. Sorozás alól 
ki nem került, szigorlatokkal bajlódó ifjak, kezdő 
hivatalnok alig van, aki feleséges ne volna.

Hanem aztán mennél több a házasság, an­
nál több a rossz házasság is. A testi és lelki 
szerelem kielégítése nagyon sokszor nem talál­
ható fel a házasságban. Uj intézmény szükségé­
ről beszélnek az emberek, a házasság mai for­
májának megváltoztatásáról. Pedig a házasság 
reformja helyett egyellöre okosabb volna inkább 
a leánynevelés reformjáról csevegni. A sok rossz 
házasság, szerencsétlen férj és feleség, elhanya­
golt és rosszul nevelt gyermek, főként ennek a 
következménye.

Nézzenek körül, nézzenek ki az utcára. Nem 
a gazdag, nem a gyönyörű leány a keresett ma. 
Sok édes dolgot tudnak ezek nyújtani, de ezer 
annyi gondot is. A romlottság bacillusa bennük 
van, ezt érzi mindenki és ezért inkább éhezik ma 
sok férfi egy széplelkü, csúnya és szegény asz- 
szony mellett, mint fékentart, ellenőriz egy elbi­
zakodott, képzelődő, üres lelkű gazdag szépséget.

„A pénz nem boldogít", ez ugyan igy 
nem teljesen igaz, mert bizony a sok pénz bol­
dogít, de a pénzes leányok a legtöbb esetben 
nem boldogítanak.

Keletjük van ma a leányoknak: szegénynek, 
gazdagnak egyaránt. Mennél nehezebb lesz az 
élet, annál inkább szeretve. Minden kis fénysu­
gárért véres verejtékkel tud áldozni az elgyötört 
napszámosa az életnek. Mit adhat egy nő neki ? 
Mindent; de hány esetben nem ad semmit, csak 
keserűséget, csalódást. Mert a mai lányok csak 
a s s z o n y o k  akarnak lenni és nem h á z ia s z -

s z o n y o k .  Pedig a férfiak azt inkább megtalál­
ják a házaséleten kivül, es ha házasodnak, azt 
azért teszik, hogy a házi tűzhely lángjánál -a jó 
házi kosztot melegítse az asszony, ne pedig a 
mámor hét fátyoltáncát járja örökösen

Alsólendva — éjjel.
Karcolat. —

Néha megengedem magamnak azt a nagyúri 
fényűzést, hogy különös passzióim legyenek. De 
hogy valaki különcnek ne tartson, sietek meg­
súgni, hogy az én passzióim tulajdonképen nem 
is passziók és legkevésbbé sem lehetnek külö­
nösek mások előtt. Nem állanak egyébből, 
mint néha korábban felkelni a rendes 1 _,7 órainál, 
későbben feküdni 12 óránál, és ha valaki azt 
hinné, hogy valaha vágyódtam sétakocsizást tenni 
a Kanizsai utcában, az nagyon csalódik, mert 
én sohasem ragadtatom magam hiú reményekre 
s nagyon jól tudom, hogy sohasem fogok olyan 
bolondra akadni, aki engem megsétakocsikáz- 
tasson.

Különös passzióim netovábbját éjszakai kör- 
utaim képezték mindig. És elhihetik, uraim és 
hölgyeim, Alsólendván nincs mulatságosabb egy 
éjszakai kőrútnál. Aki nem hiszi, jöjjön velem, 
de a biztonság kedvéért tört az övében, revol­
vert a zsebében, furkós botot és éjjeli lámpást 
okvetlen hozzon magával, máskép nem állok jót 
senkiért. A hadi felszerelődés tanácsos már abból 
a célból is, amennyiben elzarándokolunk többek 
között olyan utcába is, ahol rendőrt életükben 
csak egyszer láttak az emberek (a Tolnai Világ­
lapjában, képen), éjszakai utcavilágitást pedig 
egyszer sem. E rgo: ahol olyan ékes lábon álla­
nak a mucsai állapotok, ott mindenki gyanús, aki 
él. Engem már nagyon jól ismer az éj minden­
féle madara, azért én hosszuszáru pipámon kivül 
nem viszek magammal mást.

Tehát indulhatunk. Legelső sorban is száll­
junk meg a Deutsch-korcsma környékén, ahol 
(éppen vasárnap lévén) a mulató hosszufalui, 
meg lakosi legények végnélküli orditozása re­
megted az épülő Hungária falait. Hallják kérem 
micsoda lárma van o tt? Nem hallják? Gyerünk 
hát közelebb. Ugy-e most hallják? és látnak is? 
Nem más az a lárma ott, minthogy a rendes sab­
lonhoz híven megint kupáncsaptak néhány em­
bert s ezek ordítanak rendőr után, mint a sakál. 
Rendőr nem jön (éjjel alszik), éjjeli őr szintén 
nem jön (valamelyik söntésben üdül), ergo : ma­
gunknak kell elszaladni a csendörségre, de mig 
innen visszaérünk, addig a fél korcsma meglé­
kelte egymást s a vad lárma felijesztette éjjeli 
álmából a környék minden lakóját.

Menjünk tovább, de csak óvatosan, nehogy 
egy-két részeg parasztlegényben, kik elég kedé­
lyesen az anyaföldet ölelgetik, megbotolva, orra- 
bukjunk. Hát azt a lármát hallják-e? Ott meg 
négy fiatalember ordit, amint támolygó menéssel, 
karonfogva egymást, mérik az utcát keresztiil- 
kasul. Egyik most nótába kezd s egészséges tü­
dővel Bobhercegből a „Ha nincsen pénzem" 
kezdetű korhelynótát gyakorolja. A többiek kinuk- 
ban pokoli hangokat hallatnak, - aztán csend 
lesz. (Beleestek mind a négyen a járásbíróság 
előtti árokba és ott nyomban el is alusznak.)

De mi azért csak menjünk tovább. Hopp! 
Hallották azt a nagy puffanást? Ez lövéstől eredt, 
egy kitünően trenírozott revolver lövésétől. Sza­
ladjunk, keressünk egy éjjeli őrt, hátha valahol 
szerencsétlenség történt. (Szaladunk és az éjjeli 
őrt meg is találjuk a korcsmában, ki megnyug­
tatásul előadja, hogy az éjszakai lövöldözés itt 
divat s amilyen jókedve van neki — ha revolvere 
lenne, ő is lőne egyet-kettőt.) .

Tovább, tovább... Hát az meg milyen lárma ? 
Egy félig ittas legény jobb ügyhöz méltó igye­
kezettel, patkós csizmájával már félóra óta dön­
get egy kaput, közbe vadul ordítva: „Kati gyere 
k i !“ Kati azonban nem látszik reagálni a borízű 
hangra, igy a mi legényünk reggelig döngeti a 
kaput - a környékbeli lakók nagy boszuságára, 
kik egész éjjel nem bírnak aludni s „rendőrt, 
csendőrt” kiabálnak egyre, amig végül bele­
rekednek.

Ismét tovább. . .  Hallják azt a vinyározást ? 
Csavargó cselédlányok futnak versenyt a főutca 
aszfaltján. Most éppen egyik elbukik s rettenetes 
jajgatása megtölti a főutca nyári levegőjét. Erre
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az első emeletről egy korsó vízzel nyakonloty- 
tvantják, amitől ez. megijed és jobban ordít.

Ne hederitsünk rá. menjünk tovább. .  Is­
mét egy csomó cselédleány. Vad röhejjel bele- 
kurjantják az éjszakába, hogy Alsólendván csoda 
történt: egyik rendőr szamárháton lovagolni pró­
bált, de a füles ledobta s a rendőrnek kificamo­
dott a hüvelyk-ujja.

Odébb egy kocsislegény püföli a szivehöl- 
gyét, amiért emez beakar menni a korcsmába, 
amaz meg nem akar. Természetesen e lovagias 
művelet is éktelen sivalkodások közepett történik.

Még odébb hangos gordonka-szó tesz fi­
gyelmessé bennünket. Ki gordonkázik ily késő 
éjszakán ? kérdezzük. És egy hazatérő pincér 
nyomban megadja rá a feleletet ekként: „Nem 
zene az, kérem 'ássnn, hanem az éjjeli őr hor­
kolása, aki egyik kapusarokban elaludt."

Jó éjszakát!

Alsólendva van kétféle, úgymint: 1. Alsó- 
lendva, amelyik nappal alszik; 2. Alsólendva, 
amelyik se nappal, se éjjel nem alhatik

Ne csodálkozzon tehát senki, ha én különös 
passziónak találok egy vasárnap-éji tanulmány­
utat itt Alsólendván.

HÍ R EK .
Agyonlőtte a feleségét.

— Saját tudósítónk jelentése. —

Véres dráma tartja izgalomban a szom­
szédos Muraszerdahcly lakosságát. Egy el­
vetemült ember hat revolverlövéssel megölte 
a feleségét, mert ez nem volt hajlandó szó 
nélkül eltűrni, hogy a férj inás asszony- 
személylyel megszentségtelenitse a családi 
életét.

A borzalmas gyilkosságról muraszerda­
helyi tudósitónk a következőket Írja:

Baráth Mihály itteni molnár még né­
hány esztendővel ezelőtt boldog családi 
életet élt nejével, Csalopa Máriával. Bol­
dogságukat csak tetézte az a körülmény, 
hogy mintegy 3 évvel ezelőtt az asszony 
egy leánygyermekkel ajándékozta meg az 
urát. Baráthné ekkor azt hitte, hogy boldog­
ságuk örök leszen, de nem igy történt Egy 
napon rájött, hogy férje nem elégszik meg 
az ő szeretetével, hanem különösen gyak­
ran vágyik egy falubeli leány ölelésére, ki­
vel már hosszú idő óta nagyon is intim 
viszonyban áll. E felfedezés után ketté­
szakadt a menyecske boldogságának fonala. 
Sokat sirt, és egyszer kérdőre is vonta az 
urát, hogy igaz-e, amit az egész falu be­
szél. A hűtelen ember nem csürte-csavarta a 
dolgot, beismerte vétkét. Ekkor kérte az 
asszony, hogy legyen tekintettel kicsi gyer­
mekükre s legyen hü hozzá. Baráth nem 
hajlott az esdeklő szóra, hanem azzal felelt, 
hogy gyermekével együtt elűzte az asszonyt 
a háztól. — Ez mintegy 18 hónappal ez­
előtt történt. Azóta Csalopa Mária az édes­
anyjánál tartózkodott s kerülte a hűtelen 
embert, aki már most zavartalanul és szaba­
don élt régi kedvesével.

Az elkergetett feleség azonban seliogy- 
sem tudott belenyugodni, hogy ilyen rútul 
bánt vele a gonosz ember. Mikor már látta, 
hogy örökre elfordult tőle Baráth, meg­
üzente néki, hogy adjon 1000 korona vég­
kielégítést, amelyen a gyereket felneveli, 
ellenkező esetben perelni fogja. Baráth a 
pénzt nem volt hajlandó megadni és hogy 
a törvény se kényszerithesse erre, elhatá­
rozta, hogy megöli a fiatal asszonyt.

Már napok óta leste az alkalmat, hogy 
bűnös tervét keresztülvihesse. Hétfőn dél­
után aztán látta, hogy Csalopa Mária az 
anyjával és hároméves leánykájával a rétre

megy dolgozni. Baráth egy pillanat alatt 
készen volt a tervvel. Hazasietett, magához 
vette revolverét s elállta a falu felé vezető 
mezei utat, amerre az asszonynak jönnie 
kellett. Csalopa Mária, mikor elvégezte a 
munkát, kis leányát kézenfogva, anyjával 
hazaindult. Baráth egyszerre eléje toppant, 
pár szót mondott neki, aztán félre lökte a 
kisleányt s közvetlen közelből rálött a fe­
leségére. Az asszony halálosan megsebe­
sülve, egy jajjal összeesett, mit látva a go­
nosztevő, hogy még biztosabb legyen a 
szerencsétlen nő halála, még ötször rálőtt. 
Csalopa Mária nyomban meghalt, Baráth 
Mihály pedig, rémes tette tudatában esze­
veszett módjára futni kezdett s csakhamar 
eltűnt a szelencéi szőlők között. A mura- 
szerdahelyi csendörség nyomban kiszállott 
a helyszínen és a gyilkos elfogatása iránt 
intézkedett. Baráth Mihály azonban Csáktor­
nyán vonatra ült, Nagykanizsára utazott és 
ott kedden önként jelentkezett a törvény­
széknél. — Fogva tartották.

— Kinevezés. A király S z á s z  Gerő ilr. 
szegedi ítélőtáblái tanácsjegyző albirót a zala­
egerszegi ügyészséghez ügyésszé nevezte ki.

K orom  György távozása. Mint már 
egyik előző számunkban irtuk, Korom György 
polgári iskolai tanárt, saját kérelmére Sopronba 
helyezte át a miniszter. Korom Györgyöt, ki 
mint megjegyeztük egyik oszlopos tagja volt 
a lendvai aranyifjuságnak, lipiki fürdőzése köz­
ben értesült áthelyezéséről. Vasárnap vonatra ült, 
eljött Alsólendvára s innen a bucsuzások után 

hétfőn este folytatta útját uj állomáshelyére. 
Megígérte, hogy dolgozataival gyakran felkeresi 
az „Alsólendvai Hiradő“-t. Adja Isten!

Helyreigazítás. Múlt hét utolsó napján 
futó tüzként terjedt el városunkban az a meg­
döbbentő hir, hogy Wittmann Izidor győri iparos, 
Elefánd Dávid helybeli polgártársunk fiatal veje, 
szombaton délelőtt Győrben hirtelen elhunyt. A 
halálhírt egy rövid táviratban tudatták Elefándék- 
kal, s ennek nyomán irtuk meg múlt számunkban 
rövid tudósításunkat. Csakhamar aztán megjött 
a második sürgöny is, hogy a halálhírből nem 
igaz egy szó sem, csupán hosszabb ideig tartó 
ájulásról volt szó. — „Megdöbbentő hir“ cimü 
közleményünket tehát ezennel, örömmel vissza­
vonjuk.

Tűz az ernyögyárban . Hétfőn ismét 
a vöröskakas ijesztgetett városunkban. Harangok 
félreverése jelezte, hogy valahol tűz ütött ki. Az 
ernyőgyárban volt a tiiz, de szerencsére még 
idejekorán sikerüli lokalizálni s igy az ijedségen 
és Horváth István gyári munkás könnyebb ter­
mészetű égési sebein kívül komolyabb veszede­
lem nem történt. Úgy hogy mire a gyorsan elő­
jött tűzoltók a fecskendővel megjelentek a tűz 
színhelyén, addigra egy-két már előbb odaért 
tűzoltó a velük vitt „Minimax“-szal elfojtották a 
veszélyesnek mutatkozó lángokat. A tűz egyik 
munkás vigyázatlanságából eredt.

— P ály ázat segédjegyzői á llá sra . A tur- 
nischai segédjegyzői állásra most Írták ki a pályá­
zatot. Javadalmazása a törvényben megszabott 
fizetés. Szabályszerűen felszerelt kérvények az 
alsólendvai szolgabirósághoz küldendők szept. 
1-éig. A választást a csoportosított községek 
képviselőtestületének Turnischán, szeptember hó 
3-án délelőtt 9 órakor tartandó együttes gyűlése 
eszközli.

Ó vódások napja. Még az idő is ked­
vezni látszott kisdedeink vasárnapi vizsgájának. 
Derült volt, mint azoknak az apró emberkéknek 
az arca, akik zászlósán, zenekiséret mellett vo­
nultak végig a városon a Blau-féle vendéglőig, 
ahol a vizsgát tartották. A szülőkön kivíil az ér­
deklődök közül is sokan kimentek, hogy elgyö­
nyörködjenek az öklömnyi emberkék üres sza­
valatain, énekein és ártatlan, bohó játékain. — 
Vizsga után tombola, meg tánc is volt. Mindkettőt 
persze a .nagyok” számára rendezték. A tombolán 
Tóth Gyula tortát nyert, Mayer Ödön és Horváth 
Lajos pedig kávéskészletet.

Uj iskola építését határozta el a kutfeji 
képviselőtestület. Az árlejtést már ki is hirdették. 
Feltételeket a jegyzői hivatalban lehet betekinteni.

Va sut-ügyek.  A kereskedelemügyi in. 
kir. miniszter f. e. 3'.H>87 III. 2. sz. alatti leiratá­
val Pallos Ignác budapesti építési vállalkozónak 
.íz általa Nagykanizsától Edényéig tervezett helyi­
érdekű vasútvonal folytatásaként Rátka, Alsósze- 
menye, Csörnyeföld és Lendva községek érinté­
sével a d. t h. é. vasutak Alsólendva állomásáig 
vezetendő szabványos nyomtávú gőzüzemű h. é. 
vasútvonalra az előmunkálati engedélyt megadta

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter t. évi 
50.000. sz. alatt Miiller László okleveles mérnök 
budapesti lakosnak a Jutástól Nagyvázsonyig ter­
vezett h. é. vasút Nagyvázsony állomásától Pula, 
Petend, Kapolcs, Monostorapáti, Megvesd és Dí­
szei községek érintésével a dunántúli helyiérdekű 
vasutak Tapolca állomásáig vezetendő h. é. szab­
ványos nyomtávú gőzüzemű vasútvonalra az elő­
munkálati engedélyt egy évre megadta.

K özgyűlés. A Hungária hazai ernyőgyár 
részvénytársaság ma, vasárnap délelőtt 10 órakor 
tartja első évi közgyűlését a Korona-szálló l-sö 
számú szobájában. Tárgysorozat lesz: I. Két 
jegyzökönyvhitelesitő választása; 2. Igazgatósági 
jelentés és zárszámadások beterjesztése; 3 Nye­
reség hovaforditása iránti határozat hozatal; 
4. h*06 907. üzletévre szóló felmentvény feletti 
határozat hozatal; 5. Két igazgatósági tag válasz­
tása; 6. Felügyelő bizottság választása; 7. Eset­
leges indítványok.

— K edélyesség. Egyik zalaegerszegi lap­
ban olvassuk ezt az apróhirdetést:

„Egyes magyar k la s s z ik u so k  magánhelyen 
igen jutányosán eladók."

Ez jó, ez nagyon jó !
Séta  a Szű k-u tcában . A Szűk-utca 

nemcsak arról nevezetes, hogy minden utcáknál 
szükebb, hanem arról is, hogy ott van a 197-es 
számú ház. Ez a ház pedig a nevezetességét on­
nan nyerte, hogy „felsőbb jóváhagyás" nélkül is 
bátran elkeresztelhető a szeméttelep jelzővel. A 
hátsó udvara valóságos lerakódó helye a piszok 
bacillusainak. Az Isten szabad ege alatt bűzlik a 
trágyadomb, a trágyadomb mellett pedig egy le­
írhatatlan ronda illemhely, amely miatt megérdemli 
a házigazda, hogy alaposan reáhuzzon a törvény. 
Az illemhelynek gödre sincsen és igy a sok ron- 
daság szanaszét folyik az udvaron. A múlt héten 
aztán megtörtént, hogy a rondaság átrothasztotla 
a szomszédos udvart elválasztó deszkakerítést és 
átfolyt a szomszéd telkére. Most ott kígyózik a 
feketésbarna, bűzös pántlika a szomszéd udvarán, 
tömve a gömbölyűnél gömbölyűbbre hízott nyü- 
vek, kukacok egész légiójával, megfertőzve a le­
vegőt. — Nohát hogy mi minden megtörténhetik 
ebben a városban, az mégis csak sajátságos! 
Intézkedést, gyors intézkedést kérünk, de alapo­
sat ; hadd okuljon belőle a többi hasonló házi­
gazda is, mert tudomásunk szerint nem egyedül­
álló Alsólendván a 197-es trágyatelep.

V ásár. Hiába, elmúltak már az arany- 
juezi szép napok. Nincs keletjük már az országos 
vásároknak se, amik pedig valamikor régen jó 
aratásai szoktak lenni a kereskedőknek és ipa 
rosoknak. Ma már kevés a vevő s inkább csak 
a bámulok tömege hullámzik le és fel a sátorok 
előtt. Ilyen volt a mi hétfői vásárunk is. Ám­
bár a kínálat elég szép volt; a kereslet még a 
szokottnál is lanyhább Csupán a mézeskalács! >- 
sok sátrai előtt volt tapasztalható egy kis érdek 
lödés. Kevés a gyümölcs, igy jobban fogyott a 
„puszedli," meg a „sifli," mint egyébbkor. 
Nem érdektelen megjegyezni, hogy ez alkalommal 
teljesen elmaradtak a vásári lopások. Csendör- 
ségünknél nem jelentettek egy ilyen esetet sem.

Tű zoltóink m u latsága. Említettük már, 
hogy derék tűzoltóink az idén is tartanak nyári 
mulatságot. A mulatságot aug. 18-án, vasárnap a 
gólyafai erdőben rendezik s valószínűleg úgy 
erkölcsi, mint anyagi siker tekintetében méltó lesz 
ez is a testület jó hírnevéhez. Közönségünknek 
jó alkalma lesz, hogy kimutathasas ro .onszenvét 
tűzoltóink iránt s ezért bizonyára nem lesz egyet­
len olyan ember Alsólendván, aki ne venne részt 
a 18-ikai mulatságon. A meghívókat legközelebb 
küldik szét.

- Leégett tég lav ető -k em en ce. Mohapt 
Oszvald pórszombati lakos téglavető kemencéje 
csütörtökön 3500 kor. értékben leégett.

Szegény  M agy aro rszág ! íme egy kultnr 
kép a magyar tanügyi viszonyokról:

Felsömihályfalván tanít Trapp János kántor 
tanító és Alszeghy Paula tanítónő. Tehát két tan­
erő van és egy teremben tanítanak mind a kelten
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csupán amiatt az egy ok miatt, mert csak egy 
tanterem van. Van a kántortanitónak évi 400 frt 
fizetése. A fizetést koldulással kell összeszednie. 
A lakása r<>ssz. Udvara nincs. Pénzfizetését köriil- 
helill 110 nyugtatványra szedi össze, mert hat-hét 
faluból gyűlnek össze a gyermekek. Az eddigi 
tanítók oklevél nélküli takácsok, szab. segédek 
voltak s a lakosság hozzászokott, hogy a tanító­
nak kevés megbecsülés dukál.

Igen üdvös dolog volna a közügyre, ha az 
alispán ur ilyen helyekre is elkalauzolná néha a 
főispán urat!

V ásár-áth ely ezés. Keszthely varos elöl­
járósága tudatja a gazdaközönséggel, hogy az 
eddig Lórinc-nap után megtartott országos marha­
vásárt az idén aug. 8-án tartják meg. Továbbá 
minden pénteken országos heti marhavásár lesz.

— A cs irk e fo gó . Horváth János nemcsák- 
pusztai lakos valóságos rekordot ért el a csirke­
fogás terén. Rövid időn belül nem kevesebb, 
mint 47 csirkét lopkodott össze Izsakócon s a 
lopott csirkéket egyrészt eladta, egyrészt pedig 
a saját szükségletére fordította. Kosár Istvántól 
13, Badcr Jakabtól (5, V'indis Mártontól 10. Bali- 
gás Istvántól 8 és Kiihár Antaltól 10 db csirkét 
emelt el, amiért ezek feljelentették az alsólendvai 
csendőrségen.

B a leset e llen . A góz és egyéb hajtó- 
erejii cséplőgépekre vonatkozó miniszteri rende­
let értelmében minden cséplögéptulajdonos tar­
tozik kötőszerek és egyéb orvosi dolgokkal jól 
felszerelt mentőszekrényt kéznél tartani, amely 
baleset alkalmával as első segélyhez használható 
legyen.

A becsület. Kovács Katalin 18 éves 
cselédleány Nagykanizsán szolgált egy ügyvédnél. 
Vele együtt szolgált Magyar Anna, aki azt a hirt 
terjesztette róla, hogy viszonya van egy fiatal 
emberrel. .Ízt Kovács Katalin annyira szivére vette, 
hogy pénteken reggel sósavval megmérgezte ma­
gát. Másnap meghalt.

Falusi csen d élet. Briinec Mátyás dek- 
lezsini lakost Meszerics Mátyás lipahóci és Me- 
szerics István izsaköci legények zsebkéssel úgy 
összeszurkálták, hogy néhány hétig kénytelen 
lesz az ágyat nyomni. A szurkáló atyafiakat fel­
jelentették.

,,Uj P itav a l4* cimen egy uj irodalmi 
vállalat indult meg, mely tartalmánál fogva alkal­
ma; arra, hogy az úgynevezett rémregényeket a 
magyar közönségtől káros volta miatt elvonja és 
olcsón, szórakoztató, igaz bűnügyi történeteivel, 
izlest nem rontva a magyar kultúrának szolgá­
lat' it tegyen, lietenkint egy füzet jelenik meg, ára 
20 fillér. Kapható Schimkó Gyula kiadónál és 
minden könyvesboltban.

Az ágy. Henry Lavedan szellemes és 
merész dialógusainak gyűjteménye megjelent ma­
gyarban is, s ez a fordítás a legérdekesebb kötete 
az idei könyvpiacnak. A tizenöt párbeszéd mind­
egyike remek irodalmi gyöngy, tele borsos és még 
se bántó helyzetekkel, amelyek szinte példátlan 
raffinériával kendőzik el a pikantériákat, úgy hogy 
megbotránkozni nem, hanem csak mulatni lehet 
rajtuk. A párbeszédek mind az ágyban folynak s 
a foglalatjuk, természetesen, alkalmazkodik ehhez 
a kerethez, vagyis nem a szentek élete, hanem 
a mindennapi élet gyarlóságai körül forog. Ös- 
Budavárában, ahol a 15 közül II párbeszédet 
színre hoztak, nagy közönség tapsol naponta a 
francia akadémikus sziporkázó szellemének, mely 
a maga teljes erejével és zamatjával tükröződik 
Zigány Árpád sikerült fordításában. A csinos kö­
tet Schimkó Gyula kiadása s két koronáért min­
den könyvesboltban kapható.

MAKULATURA- 
=  PAPÍR =
métermázsánkint 20 koronáért 

= kapható :

B A L K Á N Y I E R N Ő
könyvkereskedéseben Alsólendván.

Nyilttér.
(l enti cím alatt közlőitekért nem vállal felelősseget a Szerk.)

‘.HIT B. 1 SÓ S.

Őfelsége a Király nevében!
Az alsólendvai kir. járásbíróság, mint büntető 

bíróság bocsüb-tsi-rlós vétségével vádolt Ág István 
■ •llcni bűnügyben, a Kelemen István magán vád ló 
állni emeli \nd fölött az Alsólendván. 1907. évi 
apr I ~ lm 27-én Nagy Ferenc/, jegyzőkönyvvezető 
e- ilr. Fiikor Márton ügyvéd, mint magánvádló 
képviselője részvételével megtartott tárgyalás alap­
ján a vád és védelem meghallgatása után követ­
kezően

í t é l t :
A k i járásbíróság Ág István 40 éves, sümeg- 

mihalyfni születésű, hosszufalui lakos, róni. kalli.. 
nős. koresmáros, vagyonos vádlottat bűnösnek 
mondja ki a blk. 261. §-;ibn ütköző és ezen szakasz 
szerint minősülő becsületsértés vétségében, melyei 
az által követett el, hogy f. évi tnárc/ius havában 
egy altala sajátkezűié;.' irt és Wortmann kereske­
dőin./. intézett levelében azt állította Kelemen Ist- 
vánin ról, hogy az a Wortmann segédjével szerel­
mi viszonyt folytat, miközben a Wortmann segéd- 
jetid lopoll ruhaneinüekot kap és fogad el, -  ezért 
ót a lilk. 261. §-a alapján a jogerőre emelkedéstől 
számított 15 nap alalt végrehajtás terhe mellett 
- az 1892. évi XXVII. tcben meghatározott behajt­
hatatlanság esetén 2 napi fogházra átváltoztatan­
dó 20 (busz) korona pénzbüntetésre ítéli.

A bp. 480. §-a alapján kötelezi, hogy a felme­
rült IS kor. eljárási é- a felmerülendő rabtartási 
költséget a kir. államkincstárnak az 1890. évi 48. 
tezikk értelműben megfizesse.

Végül a bp. 489. §-a alapján kötelezi arra 
is. hogy 24 kor. ügyvédképviseleti költséget magán- 
vadl mnk a jogerőre eim lkedéslöl Számított lő  nap 
alatt végrehajtás terhe mellett megfizessen.

A btk. 275. §-a alapján elrendeli, hogy az 
itt lét egész terjedelmében és vádlott költségén az 
.Alsólendvai Híradó* eimü lapban közzé tétessék.

I n d o k o k :
Vádlott tagadta, azonban a szakértői szemle 

es veleménynyel bizonyítást nyert a vád tárgyává 
telt s a rendelkező részben körülírt cselekmény­
nek általa történt elkövetése.

Tekintettel pedig arra, hogy a vádbeli cse­
lekmény a megkívánt nyilvánosság fennforgásának 
hiányában a btk. 261. §-ába ütköző és ezen sza­
kasz szerint minősülő becsületsértés vétségének 
összes nlkatclcmcit kimeríti, oly ok pedig, mely a 
e-elekmény büntetőjogi beszámítását kizárná, a 
tárgyalás során fel nem merült; abban öt bűnös­
nek kimondani és alacsony műveltségi fokára, 
mint enyhítő- és hasonló cselekményért büntetett 
előéletére, mint súlyosító körülményre való figye­
lemmel a rendelkező részben kiszabolt mérvű 
büntetéssel sújtani kellett.

Az ítélet egyébb rendelkezése a bűnösség 
kimondásának jogkövetkezményét képezi s a felhí­
vott szakaszokon alapul.

Alsólendván, 1907. április 27-én.
C sisz ár  S án d or s. k . 

kir. albiró.

Fr. Kaiser-féle
jjb| B reg en z vorarlb erg i köhögés 

e llen i cu korkák .
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

M  Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
£ 3  figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. — Kaiser-féle 
!«» „M ell-Caram ella“ cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján- 
&  lőtt szer a köhögés, hurut és gége- 

rekedtség ellen. 4512 drb köszönöbizo- 
JgS nyitányokkal igazolja ezen szer hatha- 
jfrl / tóságát ezen kitűnő gyógyhatású 

cukorkáknak csomagja 20 fillér. 
K n/dm to: F uss  /•’. Nátndor g\ 'ógyszer- 

W  táráhini A lsó len d v án .

A já n lh a tó  ezégek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

RI.AI SÁNDOR vasúti veudegjöjeuek k*-etliclyisé— 
gebén minden vasai - és ünnepnap délutánján első­

rendű cigányzene.
\\ OHTMAN BK.NÓ röfös es divatkereskedö. 

FARAGÓ IS I VAX fodrász.
HültVATH LAJUS fodrász.. Illatszerek raktára. 

líADElt HERMÁN ezipész. 
SCHWAItC.Z KA BOLY börkereskedö. 

TÖKÜK SANDOR czipész és börkereskedö.
Á(i ISTVÁN vendéglős, Hosszufalu.

MAY Kit ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
cliina-ozüst árukban.

WALTERSDORFER HENRIK mészáros és 
bérkocsi-tulajdonon.

BECK MIKSA sütödéje. 
l-nl.l.AK I.A/AI! nagykeiv-hed".
IIKtiKIHCS ISTVÁN csizmadia. 
FKKKNCZY JÓZSEF vendéglős.
RÉVÉSZ SAMU központi kávés. 

özv, TÜSKE FERENCZNÉ vendéglős. 
MANDKKHALM MÓR röfös és divatáru kereskedő. 
Alt.XS’l KIN BENŐ fűszer-, festek-, csemege-, liszt-, 
vélemény-magvak, úgyszintén norinbergi-. üveg- es 
porozd Ián-kereskedése — Deszka-, épületfa- és 

szénraktár.
ÍÍKICIIKNFKKD SÁNDOR berkocsi-Uilaj.hmo-. 

Idei Mautner-féle magvak FHKVKIt l.ll'i >T keres­
kedésében kaphatók.

WKISZ ZSKi.MONI) elsőrendű férfi-szabó. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és' 

cement-raktára és ccmcnláru készítése. 
BRÜNNER SAMU vegyeskereskedő. 

GAZDAG FERENCÉ vendéglője a .Csipkéshez* 
Hosszufalubmi.

NKlTtAL'KR ANDRÁS Korona vendéglős.

424 1907. szám.

Árverési hirdetmény.
Jankovits Hugó végrehajtató javára, 

Kirnbauer György végrehajtást szenvedett­
nél a pécsi kir. törvényszék 1407. és 3404.
1906. számú végrehajtást és az alsólendvai 
kir. járásbíróság 1907. V. 483 5. szánni 
kiküldetést rendelő végzése alapján 123 K. 
59 fillérnyi követelés-hátralék s járulékai 
kielégítésére Csesztregen
1907. augusztus 12-ik n ap já n  d. e . 10 órakor

lovak, kocsik, bútorok, hordók, 40 kiló zsir. I 
varrógép és egyéb ingóságok 682 kor. 50 fillér 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni 
következő általános árverési feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az 
a kikiáltási áron alól is a legtöbbet Ígérő által 
megvettnek jelentetik ki, még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevőbirto­
kába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többlethez igénye nincs 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö­
teles és az árverés további folyamán részt 
nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1907. jul. hó 26.
R em én y  fy  J e n ő  
bir. végrehajtó.

Pallas Lexikon
eladó.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


